
Аннотация к рабочей программы дисциплины 

Б1.О.05 «Теория и практика межкультурной коммуникации в профессиональной 

сфере» 

 

Объем трудоемкости: 2 зачетных единицы. 

Цель дисциплины: формирование у обучающихся знаний и навыков 

межкультурной коммуникации. 

Задачи дисциплины: 

− формирование у обучающихся базового объема знаний в области теории 

межкультурной коммуникации; 

− формирование у обучающихся навыков конструктивного взаимодействия с 

людьми с учетом социокультурных особенностей; 

− формирование у обучающихся умения находить и использовать информацию о 

культурных особенностях различных социальных групп.  

Место дисциплины в структуре образовательной программы: 

Дисциплина Б1.О.05 «Теория и практика межкультурной коммуникации в 

профессиональной сфере» относится к обязательной части, Блока 1 "Дисциплины 

(модули)" учебного плана. В соответствии с рабочим учебным планом дисциплина 

изучается на 1 курсе (2 семестре) очной формы обучения. Вид промежуточной аттестации 

зачет. 

Дисциплина находится в логической и содержательно-методической взаимосвязи с 

другими частями ОПОП и базируется на знаниях, полученных при изучении таких 

дисциплин как: «Иностранный язык в профессиональной деятельности», «Управление 

проектами в публичной сфере». 

Полученные в процессе обучения знания могут быть использованы при изучении 

таких дисциплин как «Социальные общности как субъекты публичной политики», 

«Прикладной политический анализ в публичном управлении», научно-исследовательская 

практика и научно-исследовательская работа. 

Требования к уровню освоения дисциплины:  

Изучение данной учебной дисциплины направлено на формирование у 

обучающихся следующих компетенций:  

Код и наименование индикатора достижения 

компетенции 

Результаты обучения по дисциплине 

(знает, умеет, владеет (навыки и/или опыт 

деятельности)) 

УК-5 Способен анализировать и учитывать разнообразие культур в процессе межкультурного 

взаимодействия. 

ИУК-5.1. Имеет представление о сущности и 

принципах анализа разнообразия культур в 

процессе межкультурного взаимодействия. 

 

Знает нормы межкультурного взаимодействия, 

принципы анализа и учета разнообразия культур в 

процессе межкультурного взаимодействия. 

Умеет анализировать и строить межкультурное 

взаимодействие с учетом разнообразия культур. 

ОПК-1 Способен выстраивать профессиональную коммуникацию на государственном языке 

Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах) по профилю деятельности в мультикультурной 

среде на основе применения различных коммуникативных технологий с учетом специфики деловой 

и духовной культуры России и зарубежных стран.  

ИОПК-1.1. Выстраивает коммуникацию с 

партнерами, исходя из целей и ситуации 

общения, определяя и реагируя 

соответствующим образом на культурные, 

языковые и иные особенности, влияющие на 

профессиональное общение и диалог. 

 

Знает способы коммуникации с партнерами на основе 

целей и ситуации общения, культурных, языковых и 

иных особенностей, влияющих на профессиональное 

общение и диалог. 

Умеет выстраивать коммуникацию с партнерами, исходя 

из целей и ситуации общения, определяя и реагируя 

соответствующим образом на культурные, языковые и 

иные особенности, влияющие на профессиональное 

общение и диалог. 

ИОПК-1.2. Использует коммуникативные и 

медиативные технологии с учетом специфики 

деловой и духовной культуры России и 

зарубежных стран. 

 

Знает коммуникативные и медиативные технологии с 

учетом специфики деловой и духовной культуры России 

и зарубежных стран. 

Умеет применять коммуникативные и медиативные 

технологии с учетом специфики деловой и духовной 

культуры России и зарубежных стран. 



ИОПК-1.3 Организовывает, проводит и 

оценивает эффективность политико-

управленческих стратегий, включая 

международные. 

 

 

Знает методы организации, проведения и оценки 

эффективности политико-управленческих стратегий, 

включая международные. 

Умеет организовывать, проводить и оценивать 

эффективность политико-управленческих стратегий, 

включая международные. 

ИОПК-1.4. Уверенно и системно формулирует 

собственную позицию о политических 

процессах с использованием научной 

терминологии, как в письменной, так и в 

устной форме. 

 

Знает научную терминологию, способы письменного и 

устного выражения собственной позиции о 

политических процессах. 

Умеет уверенно и системно формулировать собственную 

позицию о политических процессах с использованием 

научной терминологии в письменной и устной форме. 

Содержание дисциплины:  

Распределение видов учебной работы и их трудоемкости по разделам дисциплины. 

№  Наименование разделов (тем) 

Количество часов 

Всего 

Аудиторная 

работа 

Внеаудит

орная 

работа 

Л ПЗ ЛР СРС 

1.  
Межкультурная коммуникация как научное направление и 

учебная дисциплина. 
10 2 -  8 

2.  История и методология исследования культуры. 10 2 2  6 

3.  Социализация и инкультурация. 12 2 2  8 

4.  Культура и поведение. 10 2 2  6 

5.  Языковой аспект межкультурной коммуникации. 10 2 2  6 

6.  Культура и ценности. 10 2 2  6 

7.  Структура межкультурной коммуникации. 9,8 - 2  7,8 

 Итого по разделам дисциплины: 71,8 12 12  47,8 

 Промежуточная аттестация (ИКР) 0,2     

 Подготовка к текущему контролю -     

 Общая трудоемкость по дисциплине  72     

Курсовые работы: не предусмотрены. 

Форма проведения аттестации по дисциплине: зачет. 

 

Автор: Савва Е.В., кандидат философских наук, доцент, доцент кафедры политологии и 

политического управления 
 


